
                                                                                                      

                               

 
BZP.0.260.2.17.DT                                         Warszawa, dnia  16.03.2017 r. 
 

 
 

dot. Organizacja polskiego stoiska narodowego na targach Hannover Messe 2017”, p/210/DPG/2017 

 

INFORMACJA O WYNIKU POST ĘPOWANIA  
 
 
Na podstawie art. 92 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych  
(Dz. U. z 2015 r. poz. 2164 ze zm.), zwanej dalej „uPzp”, Zamawiający informuje, że w postępowaniu, 
jako najkorzystniejszą, wybrano ofertę nr 2 złożoną przez Wykonawcę:  
Mi ędzynarodowe Targi Poznańskie Sp. z o.o. 
ul. Głogowska 14 
60-734 Poznań  
z ceną brutto oferty: 1 601 213,12 zł 
 
Oferta odpowiada wymaganiom określonym w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia i uPzp  
oraz otrzymała najwyższą liczbę punktów w kryteriach oceny ofert. 
 
Wyniki streszczenia oceny ofert przedstawia poniższa tabela:  
 

Nr 
oferty Nazwa (firma) i adres Wykonawcy Liczba pkt. w kryt. 

„ cena”  

Liczba pkt. w kryt. 
„ doświadczenie 
Wykonawcy”  

Razem  

2 
Mi ędzynarodowe Targi Poznański 
Sp. z o.o. 
60-734 Warszawa 
ul. Głogowska 14 

60 40 100 

 
Wykonawca, który złożył ofertę nr 1: GO-FAIR GmbH, Hengsterholzer Str. 57, D-27777 Ganderkesee 
został wykluczony z postępowania na podstawia art. 24 ust. 1 pkt 12 uPzp: z postępowania wyklucza 
się wykonawcę, który nie wykazał spełnienia warunków udziału w postępowaniu.  

Wykonawca został wezwany do uzupełniania dokumentów w zakresie potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, które potwierdzałyby posiadanie doświadczenia w wykonaniu 
usług obejmujących zabudowę wraz z wyposażeniem powierzchni wystawienniczej o powierzchni co 
najmniej: w przypadku jednej usługi - nie mniejszej niż 400 m² i w przypadku dwóch usług - nie 
mniejsze niż 200 m² na międzynarodowych imprezach targowych, w tym przynajmniej jednej za 
granicą, o wartości co najmniej 200 000 zł brutto każdej usługi, oraz do uzupełnienia tłumaczenia na 
język polski dokumentów przedstawionych w języku angielskim i niemieckim - Zamawiający nie 
dopuścił składnia dokumentów w innym języku niż polski. Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego na uzupełnienie dokumentów (13 marca) przesłał za pośrednictwem poczty 
elektronicznej skany dokumentów wraz z informacją, że „wszystkie dokumenty w oryginale zostaną 
wysłane pocztą”.  Do dnia dokonania niniejszego wyboru Zamawiający nie otrzymał oryginałów 
dokumentów (dotyczy to, oprócz dokumentów potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu i tłumaczeń, również oświadczenia o braku przynależności do grupy kapitałowej). 
Zgodnie z „Rozporządzeniem Ministra Rozwoju z dnia 26 lipca 2016 r. w sprawie rodzajów 
dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia” 
- dokumenty w postępowaniu składane są w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność  



                                                                                                      

                               

z oryginałem (§ 14). Dokumenty przestawiane w innej formie uznaje się z niezłożone i tym samym nie 
potwierdzające spełniania warunków których dotyczą. Wykonawca nr 1 podlega zatem wykluczeniu  
z postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 pkt 12 uPzp. Ofertę wykonawcy wykluczonego uznaje się 
odrzuconą. 
 
Umowa z wybranym Wykonawcą zostanie zawarta w terminie określonym w art. 94 ust. 1 pkt 1 uPzp 
tj. w terminie nie krótszym niż 10 dni od dnia przesłania niniejszego zawiadomienia. 

 
 

 

 

 

 

 

 


